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Preface

The Shahnameh, the Book of Kings, is the long epic poem written by the Persian poet
Ferdowsi of Tus around the year 1010. In some fifty thousand couplets it tells the
history and the myths of Iran from the creation of the world to the Arab conquest in
the seventh century, in three great movements: the mythical age of the first kings, the
heroic age of Rostam and the wars with Turan, and the historical age of the Sasanian
kings.

Ferdowsi wrote in a deliberately pure Persian, and the poem shaped the language and
the identity of Iranians for a thousand years. It is read, recited and illustrated to this
day.

The object of this work is to translate the whole Shahnameh, line by line, so that the
young generation of Persians who cannot yet read the original Farsi can read it, and be
encouraged to learn Farsi. Each Persian couplet is followed immediately by its English
translation. The poem is presented in its traditional division into stories and sections; a
list of all the stories appears in the contents of each volume.

This is the third of twelve volumes. It holds 43 sections of the Shahnameh, from story
16, The Story of Siavash, to story 18, The Story of Forud, Son of Siavash. Stories in
this volume: 16 — The Story of Siavash; 17 — The Reign of Kay Khosrow; 18 —
The Story of Forud, Son of Siavash.
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In the name of God, the Lord of Life and Wisdom,

Let not this noble thought be passed over.
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uvgbuw ylwl> - The Story of Siavash

A s — Gisgluaw (liasl>
The Story of Siavash — Part 8

ol yuggls wuwlly Gigao

oly a2 33,53 b 390y
He ordered Heydar to bring back Kavous Shah to the path.
lg3 G |y aob gy
Sl GhySey )j oS @
The writer of the letter read it aloud and placed his golden-bodied throne.
Siz g @Sy 39038 aol S
S5)ob vz obwS,) 9 15 VL;
One letter was written full of anger and war, with sharp tongue and face like a
thunderbolt.

B35 32355 )81 s

BTN Ui*"IJT Aglas
First, he created the Creator, the Lord of peace and war.
olo g ylgS 9 pb.g.g Aglas
ol> 9 59 9 3y 9 Soo Nglas
God is the Lord of Bahram, Kavian, and the Moon. God is the Lord of good and bad,

fortune and power.

2w O1)S gl loydy

0 Gl 035585l ol
By His command, the sphere of the heavens is revolving, and by Him, love is spread
everywhere.

WSy 9 )35 Ol 6l 1
i 2B L Sbley adusesd
You, young and healthy, may always remain with crown and throne.
S 0)5 (o (gl <> 0 S
S oS G Gilg> Slo> 5
If my decision weighs heavy on your heart, your head will spin from the sleep of
youth.

555 4z Obal & (s> aS (Gl
3505 )5j9)y b jor 02
Have you heard what the enemy did to Iran? When victorious, time did not fight.
oo o> @)l 0pu> ()9iS
ol 3o 32 aS)b



Now don't seek revenge, Azarm, don't disgrace yourself in this battle.
)8 )3l ilg> b aio
g Golo% 0lSE il S
Be not deceived by the youthfulness of your head, if you do not want to be caught in
the whirlwind.
gl )liaS 6358 olj oo @S
ol S 5 @IS}l
For I have often returned from his enticing words.
9,5 3L 051361 595 5l 1o
If he deceives you, it should not be surprising, but I must take measure of myself.
Gl j gFw o b ol adys
Gy 69) e vleyd
You did not come inside with me to make peace, you turned your face away from my
command.

aiwl)l 255 jl @iaw) ploo
iy 5y i Amlgi
The same Rustam, adorned with treasure, will not become satiated with his desires.
Gl ZU ()00 ol
G i Sz 1w i |
From that crown of the Shah of Shahs, your head became empty of seeking war.
(692 pbiaaid @ (55l )0
6ol |y ol 59y 5955 ay
In seeking the sword, the king's honor was in his country's independence.
9 Ut ) dugaan wob 92
& Ui 9 5 2L 52
When Tous' commander comes before you, make him do as you wish, more or less.
OlS 3o @ @)l aS uBg)S
b5 3 05 olej 3l o
The hostage that you hold in heavy chains, also load upon the horses at this time.
S 7y diunlgS jg )by
Cauyd a5)> ) ol yo (8395 4
The nurse and whatever is desired, I will quickly send them to the court.
Sl |y (rizagl g ouSosb o3
b 0l gz 5> o)l
Make haste in creating excitement and suspense, do not prolong it in these words.
IS Vet Siz jlw 9 92
S U D9 A S



When you prepare for war, you make the night bloody and turn the Jihun river black
with soil.
Clo> ay 5)L )5hw Sagaw
Cluwhdl g5 Siz @ by
The commander cannot sleep, he comes to fight you, O Afrasiyab.
ool Ol 61> 140 55 9
S Olag @ilgs S Lolgss
And if you have love for the devil, you will not be called a breaker of oaths.
355k g 03 1) 5 uob agw
28 j9) YR 3p0 (glds
Give back Tous' army and return, you are not a man of war and conflict.
izl Oligpe> b o
G5 ey 1l @3
You mingled with the Khobrooyans and fled from battle to their feast.
ol 1o aols » AJ.)LQJ
oly Xy 9 299l 52 g
They placed the king's seal upon the letter, Hyon spread his wings and cut through the
path.
Sy lgglaw 30 4 dol g2
2> 3L ,liaS aigS ly
When the letter reached Siavash, he saw the bad news in it.
Cannz g 9 1o |y 030ianyd
Gy g puuSy 355 o
He read the message of the messenger and quickly asked him, then he spoke a few
words to him.
591 a5, by b ST at,
S92 aialS ywg9ls j 9 wgb
He said that he had gone with Piltan, he had discovered Tous and Kavous.
@l )liaS i 92 Ggluw
(69 8Ly 9 S ol el
When Siavash heard his words, he became sorrowful and his face turned pale.
S @il J> 53,5
33 )89 51 9 W5y
He pondered on his father's work, but did not engage in battle with the Turks and the
circumstances.
Jloaw 9 )5 350 1o udS oo
Nl iz pol oling>



He said to a hundred Turkish soldiers and riders, 'No king like him has come from
among his own people.'
oLISU.; a0 g olg> S Ao
ol S35 @y @lianyd LS
All are good-natured and innocent, if I send them to the king's vicinity.
SLE 1 5] IS YR VIR WY
olils 5 0355 S aSilas
He neither asks nor thinks about their work, only keeps them alive.
PrR URj92 47 Ol Sodp @
e p2 )32 ) 5l
How can I apologize to God? The sins of my father have befallen me.
olS 2 gl Siz Sigaul 9
obuw yhgi ol L 0)us> L
If I go to war, innocent as [ am, I will stand in awe of the Turanian king's army.
Oe j 2 ol S )laile>
wel Obj e 2 2liS
The world does not approve of this evil from me, the stars speak ill of me.
ol S5 @y 3,554 )59
obow p)buw g pugb
And if I return to the king's vicinity, I will entrust the army to the commander in Tous.
Sy 3 S e 5 9
N oy 9 ph W Gl 9 o
Evil also befalls me from him, I see evil on the left and right, and evil before me.
6N j2> 29> albdgw j ol
65 o) dolgS az @ilas
Nothing good comes from my star, I do not know what fate has in store for me.
OhglS 5 ySuid 5 1) o3 93
ool 855 wez o phes o2
Two from the army of the slingers, like Bahram and like the Zang-e-Shavaran.
U9 S5 dile> gLl ol
U“-’-’ AJLuw 9 U|9,g| Q§|D)¢g
He called their secret counsel near to him, and had a pavilion raised and set before
them.

03 93,9 b S pd a4 Gjl) @S
Ol 3 pia oS Guy O]
Whose secret was shared with both of those two, from the time when Rostam departed

from the assembly.
N Sy S @S iz oliny



Sy X @35 e 0lohé
He spoke ill of them, saying that from ill fate, much evil befalls me.
L o> Slree ol
b9 Syl g Gi3pd luw
With the kindness of the king's heart, like a tree full of leaves and fruit.
S 0xiny8 1) ol aldguw o2
S 02iliS yj aS 4S9
When Sudabeh became alluring to him, you said that she had become a venomous
snake.
00 Ol S gl o liwnis
0o UlaS Wy g > A pod
His garden became my prison, my heart became sorrowful and my fate became
laughingstock.
I559) o yuw 0 8y iz
)b 291 T ol ygo b aS
Thus went the time over my head, when with her love she kindled a fire.
Siz puizy)ed ly p2jS
Sigp Sz j pile 93 S0
I have chosen that wretchedness of war, lest I remain in the grasp of the crocodile.
obw vliz 391 ygyl &b @
olg>aisS joum)S 92 Aagumw
In Balkh there were so many troops, and the general Garsivaz, who was full of malice.
2L 09y Nl A 4y i
Jioxo ;&5 L 4S5l
Sitting on his throne inside the city, the king was filled with malice, with a hundred
thousand sword-wielding warriors.
Oled> Sb Ol p @id)
olej plinl Siz )> @i
We went like the wind, but at that time we did not prevail in their battle.
MBS0, ol oS 92
Al s ol 9 oB9),S
When they conquered the entire country, they took hostages and made those gifts.
oly 33905 Gl Yluge Ao
oBj) (2 @225 Lo @S
All the wise ones showed us the way to return from this battlefield.
00 )5 o2 2ol by
oo il 4 9 25y 4y AibgSy
He did not like my work, and he strives to cause me pain and suffering.



ployd Siz oo op>
P21 3iSguw aS @iy
I waged war with a fierce determination, fearing that I might break my oath.
Siz Cuuiod 42 j 5Sho
Siz @ ol HguiS g dol &S 92
If war is for the sake of gaining wealth, then when treasure comes, the country falls
into its grasp.
OR) 09> oS e Wb az
wiggl )3l S @ o gz
What good is it to shed blood like this, to hang one's heart on such malice?
SlS S gl j yw 00
Ay dbe GlegSS plglyd
One should not raise their head against God, and one must listen to abundant
admonishment.

0o j dle> 5 ad GiS 9>
el s e @ piley
She will take two goats from me, but I will stay true to my heart's desire.
o Sl o (53l
erw y 53ol Syo dlj )Sg
I wish I had not been born, or if I had, that death had come upon me.
Az Wb o) e S 5
For one must endure many afflictions, and from fate one must taste bitter poison.
plo)S (o aS lay aigS (o
plos)95 lo3iSeu 9 i) @
In this manner, I have made a covenant, and I have sworn by God and oaths.
il | @il3ySs you )3
GiwlS goam y 51 Al 10
If I turn my head away from truth, deficiency will arise from every direction.
OZw ol Olg 5> 2 0235l
2 E2ASS Y5y olib b as
The news spread throughout the world that we had fought with the king of the Turks.
2 4y oS o lESy ol
S 092 VU Vo R Kl @
Everyone speaks ill, wherever they please, and they speak of me in the same manner.
O ) UM IESHL oS @
00 9 Ol jl juw g ApisS



To return to malice is to cut oneself off from religion, to sever one's head from heaven
and earth.

JBS po j ddmy S uiz
1Bgy GBS Ao p =S
Why would the Creator approve of me in this manner? Where will the turning of time
lead?

ole= )3l p9= (6945 gk

Olgs Yo Guggls j pob as
I seek a land in the world where my name will remain hidden, like that of Kavous.

S92 Ol ply diloj g, aS

3g3 olgS b1 loyd as
The era was as bright as the command of the world.
ST 20 j 2ils IS (5 paw
ERVEB RSy
A head that is not aware of the brain's knowledge, cannot distinguish between good
and bad.

Sy S 9 i) g dol L8
Spoul b ai8) @ 525 g
Qobad came and went, and entrusted the kingdom to Giti. Likewise, his departure
must also be counted.

Ohglis aSij )90b (gl g5
obS &) a4 b o5 Ghle
You, famous warrior of the Zang tribe, endure heavy suffering for the sake of your
body.
Slawydl 05)5 ay G g
Slo> a4y puw dio 9 Gileo Sid
Go to the court of Afrasiyab, do not delay and do not put your head to sleep.
Caausd gy diwloS ol o 89,5
Caomsd S 9 20 59 )l
Hostages and whatever exists, sat for the sake of dinars, crowns, and thrones.
69l Ui U dlaz Gz po
69y % 2ol az ) o aS ingSy
Take all of this before him and say, 'What has come upon us?'
) 13385 elrgs 9058
L jye 9 Sl y90b l &S
He commanded Bahram to entrust Goudarz with the famous army and border.
ovsS Ol 9 235 )5 @
b )lagzw ke U gles



I have entrusted you with the treasure and the elephants, stay until the commander of
Tus arrives.
Cianlgs 5 St (ol 5 03 93y
il Sy )5 aan
Entrust to him this army and all that is desired, all affairs have been arranged in
unison.
Cond ZyD pouib 9 SalSo
Caanids 35 9 26 9 S
Count one by one whatever exists, sat for the sake of treasure, crowns, and thrones.
ol JBaS i el 92
69l slas @ Olowy S Gl
When Bahram heard his words, his heart became twisted with his grief.
ohobi 4555 ves )l

obglele g2 o 3,8k
Zang-e-Shavaran shed their blood, and scattered it on the land of Hamavaran.
AP A 93 ) Mt pe jl
@3> M gl ,liaS 5 lisly,
Both of them sat full of grief, their spirits were shaken by his words.
Gt (gl 218 2585 5L 9
S gl olez )2 e b
They replied to him, 'This is not a good plan, for you have no place in the world
without a father.'

ol Sup pangiv aol o
ooz |y wike 9j )b )55
Write a letter to the king, and once again request the elephants from him.
S iz 223 yloyd Siz Sl
3ha J> &gl o S
If war commands, make war, do not let the long thoughts of the heart distract you.
iy @53 1 lo @y 0350
b @ G w3y del o2
Do not turn the wheel of time against us, as a great tree has come to bear fruit.
Ay AedyS 95 lj wadyis
Ay 252 5 2 aigS)S>
They did not accept the advice of those two wise men, and the secrets of the high
heavens turned in a different way.
ol yloyd aS Eawly s> (>
olo g Jling> j yip aS ily



This was his response: '"The king's command is that I am superior to the sun and
p g p
moon.'

205 0l 0loyd @ Sg
2 9 Juo U SLils 5 ailo
But by the command of the brave God, there is no difference between a blade of grass
and an elephant or a lion.

iy ol Oloyd j oIS us
8L 1) pidingS b doguwl
Whoever dies by the command of the brave God, becomes one with the earth and does
not find themselves.
09> @ 2L Wb G oo
W9eID) U )9S 93 (S A
We must raise our hands in blood, as a guide for the revenge of these two countries.
55 G5 2> aS g 0lig
iy GBS 2isSy 1S
And from that point on, who knows whose fate will be taken by the turning of time in
this battle.

9l 3)like 2 195 100 j
ol 33 03,5 63 (glgiduus
For the sake of melody, he joins the orchestra, and brings back the lost words.
591 )b By 9 e ploo
3yl JUS )3l @ Suyaw
He brought back the same anger and determination, and tears of sorrow welled up in
his eyes.
0o )5 5l d> 2 plieys S
0o ,ldS j Ol dazan
If your heart becomes dark towards me, then turn your head away from my words.
lai) 9 @bl 93 03liuwyd
Shwesy s Gup eiley
I will be my own messenger and guide, and remain in this desert of curtains.
iU o> gz Ewl 92 gl
8 035 93 Yl el
When Siavash gave this response, he sacrificed his life, which was as precious as two
necks.

b OlyS Gl e
b glag 35 G012 92
They became tearful with fear of his departure, as if they were burning fiercely in a
fire.

15jgy X puinz Ad o0



Sbre b Cowz ol 3l oS
All the evil eye of time could see was hidden from the king.
ol )l 5o o Al
ol )5 5l 2 gb)S iz Oyl
His body will no longer witness his presence, and thus his work made them weep.
e2losiy Lo aS aS5j cusS iz
08T > dagumw sg0
So spoke Zang-e, "We are your servants, with hearts full of love for the commander.'
Lo 0l 9 5 1 i glad
Lo glowy Spo 5L pizz
May our body and soul be sacrificed for you, such is our vow until death.
olgaSui jl w8l iz Bl 92
ol jlaw o555 b S iz
When he received such a response from the noble-hearted one, he spoke thus to the
awakened Zang-e.
6952 ) auw plygi ol ) aS
©ox 2l az ) bo )5 ¢poj aS
Go and tell the king of Turan about our work and what has become of us.
Cuaio ygr S Gl o)l
Camdko D) 9 3)3 §5 YgS Ao
From this peace, war is for my benefit. All your pleasure is pain and poison for me.
5 3255y g5 lowg
Lo 35 5 ile 493 )9
From your covenant, my head shall not turn empty, even if I am far from the throne of
the moon.
o by olojy Il
oo OUS (193)S 9 S o)
The Lord of the world is my refuge, the earth is my throne, and the sky is my crown.
5 65,5 0)us> ds)ig.) 9
Sl 2 58) Conglio
And yet, it is not fitting to leave the king with unfinished business, lost in thought.
2355 G glisS; ol S
s 3l 555 &S loxy
Open a path for me to pass, to the place where God has made my destiny.
Ol )3l Ea92 (69445 S
Olgs Yo Guggls j pob as
I seek a land in this world, where my name will remain hidden from Kavous.
P Ew 9l 0 (595



o ploj Sy ol 5oy 5
I will not listen to the words of his evil nature, for a moment I will sing of his deeds.
Joaw 30 5900 | 4S5 ity
Jbareio )3 51 2w 0B89S
The famous one with a hundred riders quickly arrived, and took hostages from the gate
of the king.
Sy OB )Wl yo )3 92
A pbodn g el iigy>
When he arrived at the city of the Turanian ruler, a commotion arose and the
watchman saw it.
S)i G)lael G 0ply
Siob iz dgs gl U 1S
He was welcomed with great fame, where his name was known as the warrior of Turg.
oLib S35 @ ol o5 92
oliuw )'| Cu»l.">).; )I.x@,}m
When the famous one arrived near the king, the commander rose from the court.
UiiSlgy 9 S5 4 YiIS)S
oSl UingS 3 oS
He embraced him tightly and hugged him warmly to his own chest.
S pley oli b caowuiniy 9>

b 3)S 9 lgidew palpw
When he sat down with the king, he recounted all the words in full.
a8l 3 la Jidie 92
S w9 23 S G
When he heard, Afrasiyab became agitated, his heart filled with pain and his head with
anger.
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They were ordered to build a place, and they built it as it was fitting.
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When the elders arrived, they emptied the place, and spoke with the famous lord.
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From the words of Kavous and Khom, from his evil nature, his thoughts and his

actions.
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He spoke and made his face sad, full of grief for the work of Siavash.
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Sending the messenger of Shahvaran, he remembered everything from shore to shore.
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Ask, what remedy can we find for this? And what agreement can we make in seeking
a solution?
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To him the elders said, 'O king, Anusha's deeds were evil as long as time endured.'
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You are more knowledgeable than us in every matter, and more capable than us in
every ability.
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My thoughts, heart, knowledge, and judgment are such, that this idea remains in my
place.
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Whoever is capable of doing good in the world, whether openly or in secret.
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They will not take back from this prince, the treasure and the greatness that he has
achieved through hardship and suffering.
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I have heard that in the world, there is no one like him among the moon-faced ones.
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With upward gaze and contemplation, with culture, judgment, and dignity.
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Art exceeds lineage and intellect, the prince did not come from a mother like a
commoner.
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Now seeing is better than hearing, for he is precious, a prince and a moon.
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And if there were no other art than this, that from the blood of a hundred famous
fathers.
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He rose and left the throne and crown, seeking this path from you in this way.
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Not good appears from the path of intellect, if that famous one passes from this land.
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You may be reproached by the great ones, but his head will become heavy on you.
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And another time when Ka'ous became old, time passed him by on the throne.
o228 b 9 Caile> gl
G 5 g ol Mo 9
Siavash was young and with Farahi, he remained faithful to the customs and the moon
throne.
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If the king sees with high judgment, he will write a useful letter.
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As a musician plays for his child, he plays for the young wise one.
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He will establish someone in his land, who is deserving of his position.
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She will bring his daughter to the ceremony, and keep her with grace and honor.
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But if he remains close to the king, he will rule the land and make it his resting place.
S 9 3355 5L S 9
Iy i il s yig 3



And if he returns to the king, it will be better for you than the passing of time.
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The land was grateful in the eyes of the king, and the great ones praised its prosperity.
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If he reconciles these two countries, perhaps he will receive favor from our generous
lord.
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The reward from the Creator of the world is this, that time will prove this battle to be
right.
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When the leader heard the words of the elders, he saw all the past events in such a
way.
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So he pondered for a while, having both good and bad thoughts in mind.
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Thus he replied to the elder's counsel, saying that what you have spoken is all pleasing
to my heart.
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However, I have heard a story that is in agreement with this advice.
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As you raise a male lion cub, when he sharpens his teeth, he brings punishment.
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When he rises with force and determination, he entrusts himself to the Creator.
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To him the elders said, "One who has wisdom can bring forth a king.
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Whoever does not inherit bad behavior from their father, why should they be blamed
for it?
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Do you not see that Ka'vus has become old? When he has become old, he must pass
away.
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Siyavash takes possession of the vast world, with many treasures without pain, and
palaces and mansions.
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You shall have two countries, a crown and a throne, such fortune is only found by the
fortunate.
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When Afrasiyab heard these words, he devised a plan with his knowledge.
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The world-wise secretary read it aloud, opened his mouth and spoke his words.
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The first time he placed his hand on the wine, he intoxicated the wine with amber.
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He praised the Creator of the world, displaying greatness and knowledge.
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Where is superiority over place and time? When will one lose the hope of servitude to
Him?
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God is the life-giver and that wisdom, He nurtured the wise.
39,5 odljoli 5L gjl
393 9 yuinad 9 JigS Mglas
May the wind bring greetings to the prince from him, the Lord of Gopal and Sword

and Himself.
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The Lord is Shame and the Lord is Repentance, from tyranny and deceit, pure in heart
and hand.
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I heard a message from horizon to horizon, the clang of the warrior's armor awakened
my heart.
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My heart became sorrowful because the world's king became hidden with you so
quickly.
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But in truth, in wisdom, what can a wise man seek except for crown and throne?
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You have been adorned with all of this, whether you wanted to be a king or not.
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All the cities of Turan offer prayers to you, my need is only for your affection.
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You are the child and I am the father, the father who has tied his waist before his
child.
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Know that Kavous, with all his affection, did not open his face to you even for a day.
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Where should I open the closed treasure? I entrust to you the crown and throne.
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I will keep you, without any suffering, as a child-loving legacy in wisdom.
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When you pass from my land into the world, they will speak ill of me, both
commoners and nobles.
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From this difficult path, you may find a way, perhaps it is the will of God and His
blessings.
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If you cannot find a way on this land, you must pass through the sea of China.
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God has made you independent of this, so stay here and live well.
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The army, the treasure, and the city are all yours. You should not seek an excuse to
leave.
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When you decide to reconcile with your father, I will entrust to you the crown and
golden belt.
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That you may go from here to Iran with the army, I will close the way to you with a
heavy heart.
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You will not remain in prolonged conflict with your father, his head will grow weary
and he will become tired of war.
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If fire sees sixty-five, it will suffer from the pain of old age due to the wind.
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Iran, treasure, and army are yours, and the crown will be brought to you from land to
land.
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I have accepted from the pure God that I strive with my soul and body to do good.
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I do not command evil, nor do I create it myself, but in the thoughts of my heart, I
have a need for it.
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When the Shah wrote a letter with kindness, he ordered it to be sent to the benevolent
Zang.
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Quickly prepare yourself to leave, adorned with a robe of silk and gold.
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A heavy-laden horse came forward, belonging to the Zang of Shavaran.
Sy gl S5 Sadj 92
A 9 Skl 9 Sy 0l udS)
When he arrived near the throne of Siavash, he spoke of what he had asked, heard, and
seen.
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Siavash became happy with one face, but with the other, he became full of pain and
cries.
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The enemy must be made a friend, for how can a cold wind extinguish fire?
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A letter was written to the father, remembering everything that had happened from
door to door.
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I found wisdom with youth, and I hastened towards both good and evil.
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From that woman, the brain of the world's king, my heart was ignited in secret.
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Her garden became my first pain, as my blood-washed face rested upon her lap.
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He passed through the fiery mountain, and the deer in the plain wept for me.
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I came to battle from that shame and humiliation, running towards the serpent's grasp.
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The two countries became happy with this peace, and the heart of the king became like
a sharp sword of steel.
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He does not like any of his work, and the same bond remains unbroken.
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When his eyes became satiated with seeing me, they did not delay in becoming
satisfied.
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May his heart not be abandoned from joy, for I became free from grief in the moment
of the dragon's breath.
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I do not know what fate has in store for me in this matter, what secrets of love and
hate lie hidden in the heavens.
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From then on, he commanded Bahram to refresh the world's desires.
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I entrusted to you the crown and the palace, the same treasure, the throne, and the
place.
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In armor and mounted on elephants and horses, when the commander of Tus arrives.
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Thus he entrusted him and left, so be awake and mindful of the passing time.
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Tears of yellow blood poured from his eyes, the lips of the brave were filled with cold
wind.
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He selected three hundred skilled horsemen, all suitable for battle and campaign.
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A hundred horses selected with golden bridles, a hundred slaves with golden belts as
caretakers.
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He commanded that they bring before him weapons, armor, and count the belts.
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As much as he needed for his expenses, from dinars and jewels of the king.
Dlgsy b oBleil)S Gag ol
il iz Al glgidw
From then on, he summoned the nobles and spoke some necessary words.
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Thus spoke the one who came from Afrasiyab, the elders have passed away in this
manner.
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One has a secret message for me, that I am safe among two hundred companions.
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Now I will prepare for your reception, you too must come here.
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All faces turn towards Bahram, do not twist your heart with his words.
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They all kissed the ground around the good leader, the one worthy of praise.
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The Story of Siavash — Part 9
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When the shining sun appeared behind,
The air turned black and the earth became coarse.
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Siavash led the army towards Jihun,
And from his liver, he shed tears of blood.
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When he arrived in Termez, within the walls and alleys,

It was like spring, full of color and fragrance.
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All the cities were in such a state until Chach,
You said it was a wedding with a necklace and a crown.
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In every house, they made delicious food,
Beautiful and abundant dishes.
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Thus, until he reached Qoqar,
He descended there and stayed for a while.
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When they became aware, they submitted,
All the rebellious ones were subdued.
b b 35S 02S oling>
He chose a thousand elders from his own people,

And prepared everything for their reception.
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He raised four white elephants,
And gave them all to the army as a good omen.
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One brought a throne from the victorious battlefield,
Adorned with jewels, like a tree.
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His head was golden like the moon, and his body was purple,
Embroidered with gold, he was adorned with feathers.
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Three other golden thrones with elephants,
And a hundred golden-waisted moon-faced ones.

Mo GBS aS Glw ol ool
»o @ ) oej 59y wawlly
The army, like the one you spoke of in the heavens,
Adorned the face of the earth with love.
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A hundred valuable horses with this gold,
Head to head, adorned with bridles.
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Siavash heard that the army had arrived,
The king prepared everything for their reception.
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The commander of the elders saw the purple,
He heard the roaring of the elephants and horses.
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He quickly approached and took him aside,
Asked him about the famous king.
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He said to him, "Oh brave commander of the army,
Why did you trouble the souls on their way?
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All the bad thoughts in my heart are gone,
When I see you healthy with my own eyes.
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He kissed the heads and feet of the elders,
With that beautiful face, he won their hearts.
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He said, "Oh young king,
Let me sleep, for you have troubled my soul.
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I shall praise God first,
When I saw you bright and healthy.
bl 2L )3 09z 1
Sl 69) ) bl 020y Ao
As Afrasiyab is like a father to you,
We shall all be your servants, like water to this face.
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More than a thousand are bound to him,
They are his devoted followers with earrings.
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Do not strike a single moment without a contented heart,
For both men and women shall be your servants.
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If you accept me with the elder,
I shall gird my loins for worship.
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They both went happily to each other,
Recalling their memories, big and small.
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All the travelers, hearing the sound of harp and lute,
Raised their heads from sleep.
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The earth became fragrant with musk and gold,
And fresh horses were raised up.
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When Siavash saw water with his two eyes,



He wept and became angry with his thoughts.
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He remembered his homeland of Zabolistan,
And longed to reach Kabulistan.
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He remembered his city of Iran,
And a cold wind lifted from his heart.
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He remembered Iran in his heart and burned,
Kindling the fire of his face with action.
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He wrapped himself in the clothes of the elders,
The general saw his sorrow and pain.
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He realized what had come to pass,
And became sorrowful, grinding his teeth.
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They came down to Qoqar and sat down,
And once again they took a breath.
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The elders kept watch for his arrival,
Sat down and listened to his words.
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He stared at him with his two eyes,
And constantly invoked the name of God.
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He said to him, 'Oh famous king,
You are a legacy of the Shahs of the world.'
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There are three things in the world for you,
That no one can take away from your noble lineage.
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One of the things that they take from you,
Is your lineage from the seed of Keyumars.
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And in another language, with this truth,
He spoke with good words and eloquence.
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Three others that seem to pour forth
From your countenance, your love rains down upon the earth.
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So Siavash replied with such words,
'O pure and truthful elder.'
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Laughing with nobility, with love and loyalty,
Far away from treachery and cruelty.
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If you make a pact with me now,
I know that you won't break your promise.
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If it is good for me to exist,
I should not cry over this fate.
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And if it is not so, then command me to pass,
To show me the way to another land.
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He said to the elders, 'Do not worry about this,
As I have already passed through the land of Iran.'
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Do not turn away your heart from the love of Afrasiyab,
Do not hasten to depart in any way.
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His name is scattered in the world,
But he is nothing but a divine man.
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He possesses wisdom, judgment, and high intellect,
He does not become bewildered on the path of difficulty.
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I am also related to him by blood,
We are both warriors and both guides.
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Indeed, on this land and over a hundred thousand,
They shall be more obedient to my command while mounted.
AidwgS Ed g Cuwsd 3 9 pg) EOD
JaS 9 L’)lo.s 9 C_Al.w 9 '*:*'WI QD
All the land and mountains, and all the sheep,
All the horses, weapons, bows, and arrows.
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I am independent of everyone,
Except for this, I am also much.
Cund Z)0 a0 1L gi lad
G (69U @ (gjlw Sigaul S
May everything that exists be sacrificed for you,
If you make a happy settlement.
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I have accepted you from the pure God,
By the judgment and wise heart of yours.
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That no harm may come to you,
No one knows the secret of the high heavens.



2 9 S Lgiil 65 5SS
2259 Sb)3 )93 jl sjuole
But if turmoil arises from you in the city,
You will sprinkle from afar the antidote and poison.
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Siyavash became calm upon hearing those words,
He lit up and drank from the cup.
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They sat down to eat together,
Siyavash became a son to the elders and they became fathers to him.
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They went away with laughter and joy,
Not stopping anywhere along the way.
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So they arrived at the silent city,
Where the joyful mansion was waiting for them.
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On foot, Afrasiyab came to the alley,

Hastily and with closed doors from the courtyard.
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When Siyavash saw him on foot,
He dismounted from his horse and ran towards him.
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They embraced each other tightly,
Kissing each other on the eyes and head.
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Then Afrasiyab spoke these words,
That the world has fallen into a deep sleep.
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From now on, there will be no turmoil or war,



Only deer and leopards will come to the watering hole.
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The valorous Tur's world was stirred up,
Now the world of Tur has become weary of war.
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The two countries were full of turmoil,
The world's heart was blind to peace.
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The world will find peace through you now,
Away from war and the boiling of blood.
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Now all the people of Turan are your servants,
Their hearts are all devoted to your love.
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You have my life in your hands,
You are the commander of your own life and soul.
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Siyavash praised you greatly,
For perhaps it was from your essence that fate was given.
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Thanks to the creator of the world,
Who is the source of peace and conflict and enmity.
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The commander took Siyavash by the hand,
And led him to the throne of the moon.
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He held Siyavash's face and said,
"No one is worthy of this in the world of Tur.'
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Not in this way were the people in the world,
With such grace, dignity, and splendor.
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Then he said to the elders,
'Kavous is hasty and lacks wisdom.'
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Patiently endures the face of such a son,
With such high stature and many talents.
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My heart remains bewildered by his work,
As my eyes are captivated by his beauty.
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That someone's child could turn the earth with just two eyes.
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He chose one from the palace,

And spread all the golden brocades.
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They placed a golden throne before him,
All its legs like the head of a buffalo.
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They adorned it with Chinese silk,
And many worshippers desired it.
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He commanded that they go to the palace,
And sit comfortably according to their desire.
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When Siyavash arrived in front of the palace,

His head reached the top of the dome.
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He came and sat on the golden throne,
Hushang's soul was lost in thought.
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When they prepared the commander's table,
Everyone came to seek Siyavash.
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From every kind of person, they came to hear the words,
And all were filled with joy.
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When the leaders rose from the table,
They brought out the wine cups.

ohSiel) g 39, b 29y
They went with the river and the horsemen,

And sat together with wine cups in hand.
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He gave his heart and soul to Afrasiyab,
But he could not sleep without Siyavash.
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He drank wine until the world became dark,
And the wine-bearers became intoxicated.
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Siyavash joyfully entered the palace,
He did not remember Iran due to his intoxication.
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On that night, the king commanded
Those who were present at the feast.
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He spoke to the joyful Afrasiyab,
"'When Siyavash awakens, what will happen?'
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You are with the champions and my own people,
One who was the master of the assembly.
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With gifts and slaves, he went to the night gathering,
The golden-harnessed horses were of great value.
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Each person from the army with offerings,
Of gold and jewels fit for a king.
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They go before Siyavash in this manner,
Hushang, Bidar, and silent they go.
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He sent many commanders in this way,
And a week passed in this manner as well.
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That night, the king said to Siyavash,
"Tomorrow we shall both make preparations.'
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That we may go to the field with spear and mace,
And at once become refreshed and joyful.
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I have heard from everyone that when it comes to your mace,
None can see its movements in your field.
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You are the son of Mai and the beautiful palace,
You are the crown of the Kayanian and the backbone of the army.
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The king said to him, "Anusha, you were bad,
You gave the soul a difficult path to see you.
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Kings of art seek from you,
To find a way to pass by you in every task.
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My bright day is to see you,
From you I seek both good and bad.
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They went to the field at nightfall,
They became lively, fresh, and joyful.
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Then Turanian king said to him,
We choose our companions in the battlefield.
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You are with that face and this face of mine,
Half of this sign and symbol of the assembly belongs to you.
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Siyavash said to him, "Oh king,
Where should I be with my hands and mace?
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I cannot match your spear in the field,
Bring another one to compete with.
eloi )b )lghuw pius 92
ploi jlgw Ve ez O
As long as I am worthy of your companionship,
I am your rider in this vast field.
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The commander became happy from his words,
Everyone's speech became wind.
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With the life and head of Shah Kavous, he said,



